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I n d i í l t B é t s b ö l , P é n t e k e n , M á j u s ' 9 - d i k é n , 1828-

B é t s. 
O Tsászári Királyi Felsége kegyel

mesen méltóztatott Báró R o t h k i r c h 
L e o p o 1 d Feldmarschal-Lieutenant va
lamint testvérjét is Báró Rothkirch Lé-
nárt General-Major Urat is, több mint 
harmintz esztendei megkülömböztetett 
katonai szolgalatjuknak, valamint régi 
nemes szármozásoknak is tekintetéből, 
minden taksa fizetés elengedésével, Aus-
triai Grófi rangra emelni. 

O r o s z B i r o d a l o m . 

A' Georgiái Örmény Érsekhez N a r-
s e s h e z Ö Felsége a' Tsászár a' követ
kező Kabineti leveletküldötte : „ F ö Tisz
telendő Örmény Érsek! Régolta és több 
„alkalmatossággalkimutatta Fö Tisztelen-
„dőséged Orosz Országhoz való szíves 
„hajlandóságát. Különösen a' közelebbi 
jjháború alatt, a' mint ezt a' Kaukázusi 
„Hadisereg vezére General Adjutáns Pas
aké v i t s nagy dicsérettel megírta, min-
„dent elkövetett Fö - Tisztelendőséged az 
„Örmény Nemzetnek Hozzánk való té
rí tésére, és azon hajlandóságnak, mel-
„lyel azon nemzet Erántunk viseltetett, 
sjfentartására. Melly közhasznú érdemek-
sjnck megtisztelésére és az egész Örmény 
^Nemzethez való jó indulatunknak ki-
jjinutatására, jónak találtuk Fö Tiszlc-
jjlcndöségedet az Sz. N c w s k y S á n d o r 

„rendjébe felvenni. A' rend tzímjeit ide 
„rekesztve küldvén maradok jó akarója, 
„Sz. Pétervárában Febr. 6-kán 1828 . 

M i k l ó s . " 
A' Persiától nyert K h á n s á g 0 k 

(az E r i v a n i és N a k h i t s e v a n i ) e z e n -
túl minden törvényes írásokban A r m é -
nia Tartományja név alatt fognak em
líttetni, és ez a' Tsászár Titulussai köz
zé beiktattatolt. — A' mint némelly ma
gános Levelek a' Persiai Határ Szélek
ről írják, a' Békekötés némelly pontjai 
felett órákig folyt vitatások és vetélke
dések a' szabad ég alatt tartattak, a' hol 
a' hó ' két singnyi magasságra fedte a' 
földet. -• , • 

K o p e n h á g á b a n az Orosz Követ 
az Udvari Újságban a' következő tzik^ 
kelyt tétette be : „ A z Orosz Tsászáíi 
Országlószék, a' sok felölröl bejött tu
dakozódásoknak Következésében, értésé
re adta' a' Külföldön lévő Követjeinek t 

azok között az idevalónakis, hogy ide
gen Katona Tiszteket nem akar az Or
száglószék szolgálatba felvenni, mivel 
.üres hely nintsen, az önkényes (volon-
tair szolgálatnak elfogadását pedig a' Ha
disereg mostani állapotja nem engedi." 

F r a n t z i a O r s z á g . 

A ' Követek Házában April. 28-kán 
a' B i s s o n (azon Tengeri Zászló Tar-
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i t ó , á' ki a' múlt Nov. 4d'.én a' -Hajót, 
hogy a' Görög Tengeri Rablók dtezére 
ne jusson, magával a' levegőbe vettette) 
Testvér Huga számára kért i5oo Frank 
Pensio dolga forgott fel. R - o c h e f o u -
c a u l d Úr azt tanátsolta, hogy a' Ten
geri Ministernek esztendőnként 600,000 
Frank adattassák a' kezébe, mellyböl 
5oo,o0o-Frank Görögök javára köl
tsön felvejendő 1 0 M i l l i o m n a k -szol
gáljon interesséűl, a' felesleg való 100,000 
Frank pedig a' B i s s o n Leány Aszszony 
pensiója letelésével a' mondott KöltsÖn-
nek l e r o v ó fundusa legyen. — T r a -
cy Úr némelly észrevételeket tetta' Bis-
s o n tselekedetére 's azt úgy nézte, mint 
az ön gyilkosságnak betsűletes nemét. 
A' kért Pensio B i s s 0 n Húgának meg
adatott 

A' Hajdani külső Minister Báró D a-
m as a' B p u r d e a u x i Hertzeg Neve
lőjévé kineveztetett. — Marquis L o u -
ló Londonból Parisba jött. A' minap 
eltűnt Bankirnek P a r a v e y n e k a" holt
teste a' S e i p e vizében megtaláltatott 

April. „26-kán megnézte a' Király 
a' Művészek remek munkáinak kirakott 
jgyűjteményél, és némelly művész mes
tereket érdem Keresztel ajándékozott 
meg- — Apr.,2 7-én Báró D a m á s n a k a' 
B o u r d e a u x i Hertzeg nevelőjévé lett 
kineveztetését lievescn kárhoztatják né
melly Párisi Újságok. A ' J o u r n a l de 
D e b a t s annyira megy, hogy.a' K i r á -
Zi _ _ * TFC _ 1 I ' 1 1 • - ! ' -1 «. .1 i y i B_ e n d e 1 é s nek 
zö bevezetést teszi 

eleibe a' követke-
„Mint hűséges, a' 

„Királyt és a'Királyi Házat szerető Job
b á g y o k , mint a' Bourbon Háztól nyert 
„Polgári Alkotmánynak igaz barátjáig és 
„azon s i r a l m a s Ministeriumnak melly-
„tői Frantzia Ország magát örökre meg-
„szabadítottnak vélte, álhatatos ellensé
g e i , a' legmélyebb fájdalommal olvas
suk ma reggel, a' M o n i te űrben ezen 
„Wendelést," - ~ 

A' nevezetes .Versszerző Cusimir 
D e La v i g n e a' Betsűkt Kendének R e. 
resztes vitézzévé neveztetett. — T 0 ulorí
nál á5 mult Hónapokban felkészült Ex
peditio veszteg áll. Alig ha le nem tett 
az Országlószék minden háborús gondo
latnál; annyi bizonyos,, hogy ok nélkül 
nem halasz tátott el. 

N a g y B r i t a n n i a . 

Apr. 25-dikén délután nagy tanáts-
kozás tartatott a' külső Minister hivata
los osztályában. Alig ültek együtt a'Mi
nisterek félóráig, hogy a' Lord Gancel-
larius és Hertzeg W e l l l i n g t o n a' ta-
nálsból eltávozván', mind ketten Ó-Felsé
géhez a' Királyhoz mentek audientziá-
ra, onnan pedig ismét viszsza tértek a' 
Ministeri lanálskozásba. 

Ugyan az nap Hertzeg Eszterházy 
az Austriai Követ igen sokáig együtt ta-
nátskozott Gróf Dudley-al. 

A' Felső Házban, April. 22-kén, 
Hertzeg Wellington javallására , másod
szor olvastatott az a' törvényjavallas, 
melly a' L e i b - R e n t e neve alatt esme
retes adófizetésről szolló törvények visz
sza vételét kívánja. Lord Kin g így s i 
lóit: , ,A' R e n t e n - B i l l sok milliom
jában került az Országnak; V'annaK 
viszsza vétele ellen kár lenne szót is ten
ni. Egy egy nagyobb hibát alig leh« 
gondolni, mint a' millyen volt a' Km ' 
tár Gancelláriusaitól ezen veszedelmes 
R e n t e n - B i l l n e k a' hozatala, a mm 
ez a' F i n 1 a y s o n Úr Felszámolásait)-1 

megtetszik. A' Kints-Tár Cance l lan« 
egyik a' másik után, erősen hozzalau 
a' Közönség kiürítéséhez Cpuis a l f l s a >n\ 
Először D r B u t c h e l *) jött h(f^ 
a' ki kemény purgáló-szereket a j a n , ' 

' •*) Tzéiozás van a' Kints Tár aW<orl 

CanceHariusára Lord B exleyj#-



ár..'.án hívattuk Dr E a d y t *) a' ki azt 
mondta:- „Igen; B u t e lí e 1 nek igassága 
van, itt purgálni kell." így jött először 
aMII György 48 ik Rendelése, melly oda 
megy ki, hogy P ü r g a r e;: azután jött 
a' 4.9,-ikj i t e r u m p u r g a r e ; . későbben 
az- 52-ik iterum repurgare -, tsak hamar 
az 56-ik c l y s t e r i u m i o n a r e 's vég
re az 07 - ik , r e c i y s t e r i u m d o n a r e 
(Nagy nevetés) 's mind ezt a' szegény 
Közönségnek ki kellett állani! (Halljuk! 
Halljuk!). — Lord B e x l e y és Lord-
G o d e r i c h igyekeztek Lord- R i n g e t 
megtzáfolni, azt állítván ,hogy Fi n 1 a y-
s o n Ur számolásain egész bizonyosság
gal építeni nem lehet. Gróf L a u d e r -
da 1 e azt jegyzetté meg : a' L e i b r e n -
t e n - S y s t e m a arra megy ki , hogy. a' 
mostan élő Generatiot a' következő évek 
hasznáért terhelni kell. — Ez a' tör
vény javallás Tsötörtökön fog újra fel
vétetni. — Az Alsó Házban April. 2.1-
kén P e e l Ur és M a c k i n f o s l i Ur szá
mos Esedezőleveleket nyújtottak bé az 
Angliai és Scótziai Chirurgusok részé
ről, mellyekben azok az Anatómia tanu
lására elmulhatatlanűl szükséges bontzol-
ni való Holttesteknek nem kaphatásán 
panaszolkodhak. P e e l Ür figyelmeztette 
a' Házat a' G o o r p e r , A b e r n e t h y 
és több nagy hiríí Orvosok nevére a' 
kik az Esedező írást aláirtak.. Itt egy fe
löl — ugy mond — a z a' 'baj, hogy if-
jaink már is nagyon elhagyták a' Hazai; 
oskolákat és Hollandiába vagy Frantzia 
's Német Országba járnak Orvosi tudo
mányttanulni. Másfelöl a' tanulatlan nép
nek erős balftélétekkel van tele a' feje. 
Y o r k é Ur a' napról : napra szaporodó 
öngyilkosok testét kívánta az Anatómiai 

*) D r E a d y egy Londoni híres Ku-
ru'isoló. A' tzélozás Lord Bexley Követ
jét Lord G o d t ' e r i c h e t (akkor R o b i n 
s o n Urat) érdekli. 

letzkékre adatni. H u m e Úr azt felette'' 
roszsz tanátsnak tartja, annyiban, hogy 
az által a r most uralkodó bal ítéletek' 
még inkább megerősödnek. P e e l Úr ta
gadta, hogy az öngyilkosok száma ne
vekednék Paris felényi sints és 3-szorta 
több öngyilkosság esik benne April. 
22-hén az Új Gabonatörvény felett volt 
a' tanáfskozás. C a l c f r a f t Úr próbát 
tett annak a' C a n n i n g S c á 1 á jára va
ló viszsza vitelére; dé semmi sem lett-
belőle, és ajánlása 202 voksai 58 ellen 
viszsza vette teth-

April. a5-kán tartatott a' Király szü
letése napja innepe. Reggel minden ha
rangok meghúzattak, és az Ország zász
lója függött a' Tornyokon. A' Királyi 
Palotában nagy Udvarlás volt.. P o l i g -
n a c Hertzegné nyert első audentziátj 
utánna Spanyol és Észak-Amerikai Kö
vetek Feleségei.-Ezeken kivul még 2 0 a 
Ászszonyságok (a' többek közt R o t h -
s c h i l d n é is) mutattattak Bé Ö Felsé
gének. Az Udvarlás harmadfél óráig tar
tott. Estve a' Theatrumok és minden kö
zönséges Házak KivoltaR világosítva. 
I A ' C r u s a d e r nevű Anglus Posta-

hajo April. 24-kén egy példáját adta azon 
sebességnek, mellyel'járni szokott.Ment. 
t.i. D o v e r b ő l Ga la i sba . Útjában kö
zel a' G a la i s i Révhez szembe talál egy 
Frantzia Föstahajót. C a l a i s b a n kiszáll
nak az Utasok a' C r u s a d e r b ó I. Ab
ban a'pillantatban odaérkezik Marquis 
R e 'cén de a' B ét s i Udvarnál lévő Bra
siliai Követ, kívánván haladók nélkül An
gliába menni. A* G r i i s a d e r a' M a r -
qu i s t felveszi, e l indul és D o v e r b e 
elébb meg érkezett, mint a' Frantzia 
Posta hajó. 

A' L a i n g és C l a p p e r t o n Uta
soknak belső Afrikában lett megölélteté-
sekröl elterjedt hírt a' G o u r i e r költe-



a' ki 
Angliá-

ínénynek állítja. A' T r i p o l i s i Basát 
(a' kinek nevével volt azon hamis hír 
megpecsételve) az Anglus Gonsul ez eránt 
megkérdezvén, az azt felelte: En az 
egész dologról semmit sem tudok, és — 
ezt tette mellé — nem is hiszek belőle 
egy betűt is. 

A' C u m b e r l a n d i Hertzeg, 
kevéssel ez előtt érkezett meg 
ha, April 24-kén foglalt széket a' Felső 
Házban. Az ülésben a' többek közt egy 
G o l d s m i t h nevű 'Sidó Esedező leve
le olvastatott fel, mellybenaz, a' Tes t -
esküvésben bele iktatott „ M i n t e g y 
i g a z k e r e s z t y é n ' ' szavaktól meg ij-
jedvén az Israeliták mostani jussainak 
fentartásáért könyörgött. Lord E l d o n 
azt kívánta, hogy a' T e s t - Esküvésben 
tétessék bele egy C l a u s u l a , mellynél 
fogva minden, a' kit az illet, nyilván 
esmérje meg hogy „ ö Protestáns." — 
Lord H o l l a n d ezen C l a u s u l a t szük
ségtelennek 's a' Catholicusokra nézve 
ártalmasnak állítván magát ellene sze
gezte. Mind két fél mellett sokan beszél
tek. Végre a' Lord E l d o n tói tanátsolt 
Clausulat 7 1 voks (5i ellen) viszszave-
tette. — Az Alsó-Házban T a y 1 o r Ur 
a' törvényszolgáltatásnak a' Cancellariá-
nál mostan meg lévő módját kérte meg
javíttatni; ajánlotta e' végre, hogy a' 
Pereknek sebesebb folyamatjára tétesse
nek rendelések. Nem a' személyekben, 
hanem a' Systemában magában van a' 
hiba. A' dolgok húzódnak halasztódnak, 
és irtózatos rakásra felgyűlnek. A' be
széd végén ezt jegyzetté meg : a' Lord 
Cancellariustól megy az Apellatio a' Fel
ső Házhoz. Úgy de, ott ugyan az a' 
Lord Cancellariushoz ítéletet egy két Püs
pökkel vagy valami Scotiai Pairrel az Ő 
elébbeni Végzése ellen apellált dologban. 
Nem képtelenség e' ez ? (Tetszés) T w i s s 
Ur a' mostani három Birákon kivül, 
még egy negyediket is kivánt a' Cancel-

lariára rendeltetni. Az At torney-Ge-
n e r a l ennek ellene szegezte ma"át. 
H a r v e y Ur igen tsipös észrevételeket 
lelt. Az érdemes Törvénytudó Úr —így 
szóllott — naponként tanúja a' Cancel-
lariánál lévő fogyatkozásoknak,mellyek-
nek ö nem kevés hasznát veszi. Átaljá-
ban esmeretes dolog, hogy az e'féle fo
gyatkozások elhárítását magok a' Tör
vénytudó Urak szokták megakadályoz
tatni. Nem is lesz addig vége a' Panasz
nak és azon szégyennek, melly a' tör
vénytudókat nyomja, míg el nem pusz
títjuk magunkról a' sok tekervényes for-. 
mákat és azon hoszszú beszédeket, mel
lyek a' Törvénytudókat meggazdagítják, 
a' Peres Feleket pedig elszegényűik. 
Mert így — a' mint most áll — nem egyéb 
az átoknál az egész Országra nézve." — 
S u g d e n Úr (az Atlorney-General) fe
lette megbotránkozott, hogy az,érdemes 
Úr a' Cancellariai Törvényszéket átok
nak monda az Országra nézve; de meg 
inkább tsudálko.zott, hogy illyen Főem
berek, mint a' Háznak tagjai az e'féle 
kifejezésekre tetszéseket mutatták (Lár
más és hoszszas tettszés— de a' melly 
nem S u g d e n hanem I í a r w é y Ura' 
illette). Tovább is beszélt még, de be
szédjét sokszor félbe szakasztották 'S KI
nevették. — P e e l Úr tanátsára a' Haz, 
hogy időt vegyen a' dolog felöl való gon
dolkozásra, a' dolognak további megna-
nyását 's vetését máskorra halasztotta-

Marqtiis A n g l e s e a 
Trlandiában 

nagy kedvességben van; még a -.„j, 
licus Egyesület is kezdi Üléseiben cW?" „ 
— A' víz a' T u n n e lbén a' s*}™i 
vek elővételével minden órában ke 
apadt. April. 19-kén a' földalatti wj 
sóba magába vitték bé a' szívo-muve 
a' hol víz a' Bolthajtás alatt három 
nyira áll. — 



B r a s i l i a . 

R i o J a n e i r o Febr. 16.A'Tsászár 
5 Hadi hajót küldött B u e n o s - A . y r é s 
be , hogy niint a' Portugalliai Király né
melly Portugalliai Kereskedő Hajók él
vételéért" elégtételt kérjen.— Jan. 26-kán 
éjjel a' B u e n o s - A y r e s i Admirálist 
B r o w n o t három Hadi Hajóink meg
támadták , és egy órai tsata után futásra 
kénszerítették. 

C s e h O r s z á g . 

Prágából Apr. 27-dikén. A' mult 
Martz. 29-dikén igen szerentsétlen és 
szomorú eset ért Scímrtz nevű helységé
ben a' Königrátzi Kerületnek egy hat 
esztendős gyermeket, a' kit a' hagy attya 
kutyája megharapott. A'gyermeket ugyan 
is tíz hétre azután a' harapás követke
zésében utói érte a' megveszés irtóztató 
nyavalyája és rettentő kínok között halt 
meg; minthogy a' történetet hozzátarto
zói eltitkolván, tsak egy kuruzsoló sze
mélyhez folyamodtak a' gyermeknek gyó
gyíttatása végett, a' ki annak három fa
lat kenyérnél egyebet, mellyre egyne
hány betű volt írva, nem adott,, 's bi
zonyossá tette a' szerentsétlen gyermek 
szüléit a' felől, hogy annak legkissebb 
baja sem fogna lenni. 

Ezen szomorú esetet azért szüksé
ges közönségessé tenni, hogy kitessék 
belőle, melly felette veszedelmes követ
kezései lehetnek a' babonaságban hely-
heztetelt hiedelemnek, és a' bűnös ámí
tásnak. 

E l e g y e s D o l g o k . 

Velentzéböl írják, hogy az a' Gi-
r a f mellyet az Egyiptomi Vice Király 
ajándékba küld Ö Felségének az Ausz
triai Tsászárnak, oda szerentsésen meg
érkezett. 

Melly nagy idő kort érnek az em
berek Chinában megtetszik Kang- H o 
Tsászárnak egy párantsolatjából, mel
lyet az uralkodásának 27-dik esztende
jében adott ki a' felől , hogy a' köznép 
közül az aggot öregeken mi módon se
gítsen a' Kormányszék. Úgymint: A' het
ven esztendősök minden közönséges szol
gálat alól felszabadíttattak, és szabadsá
gokra hagyatott, hogy magokat a' Stá
tus költségén tartassák. A' nyoltzvan 
esztendősöknek bizonyos mértékben se
lyem, pamut, riskása és hűs annyi osz
tatott ki, a' mennyivel az élelmekre va
lót kevés munka mellett is meg keres
hették. A' kilentzven esztendősök már 
két annyi segedelmet nyertek. — Egész 
Chinában (7 tartományt kivévén, a' hon
nan nem küldöttek bé a' felszámolást) 
1687-ben 073953 megaggott öreg élt a' Stá
tusnak ezen jótéteményéből li. m. 70—79 
esztendősök 194,086-tan; 80 — 89 esz
tendősök 169,850-nen; 90 —- 99 eszt ér
tek közül 9996-tan ; száz esztendőt meg
haladottak közül 21-en. 

Zárában a' mult Április hónap 1 1 -
dike és 12-dike éjtszakájára 1 1 órakor 
két ízben volt földindulás, melly köz
ben föld alatti nagy zúgás hallatott.. A' 
földnek másodszori megrázkódása olly 
erős volt, hogy az álló palatzkok eldü
ledeztek, a' felaggatott edények, képek 
's a' t. lehullottak, mellyen a' lakosok meg
rémülvén a' városból a' mezőre futottak 
's az éjtszakát ött töltötték. Ugyan ezen 
idő tájban nem tsak Triesztben, hanem 
közép - és alsó - Olaszországban is érzet
tek a' lakosok hol kissebb hol nagyobb 
mértékben földindulást. 

A' Bétsi Német Újságok íigyelmete-
sekké teszik az idevaló Közönséget azon 
remek festés megnézésére, mellyet itt 



ffesz M i h á l y Úry Magyar' Hazánk 
őja, ez előtt a' Ts. K. Inzsinör Akadé
miában átrajzolásnak volt Professora és 
most Akadémiai Festő három esztendő 
ólta dolgozik A' Festés mellyet Fö-Mél
tóságú-' R u d n a y S á n d o r Prímás és 
Esztergomi Érsek Ö- Hertzegsége rendelt 
készíttetni, az Esztergomi most emelke
dő Fö Templom- nagy Oltára megé fog 
állíttatni. — E z az Oku festés egy a'leg
nagyobbak közzűl a' maga nemében. A' 
magasság* 25 lábnyi, a' szélessége i5 
láb. Ábrázolja Szent István első Magyar 
Királynak megkercszjeltetését. 

M a g:y ar- 0 r s z á gi-

P e s t en Apr. 29-dikén hoszszas nya
valyája után szélütésben meghalt Méltos. 
Keresztszeghi Gróf G s á k y F e r e n t z 
Tsász. Kir. Kamarás Ur , Szepes Földé
nek Örököse, és ezen nevü Ns. Várme
gyének Örökös Fö-Ispánya, életének 7 1 -
dik esztendejében* Hideg tetemei pom
pás halotti szertartással Május í-sö nap
ján délután 6 órakor az ide való anya-
templom' sírboltjába eltakaríttattak 

Bésztertze Bányáról Apr: 28-dikán. 
E' folyó hónap 19-dikén meg halálozott 
itten F. Ti W a l í t s e h e k Fer.Xav. Ká
nonok és Nagy Prépost Út- életének 85-
dík esztendejében. -Sokáig emlékezetben 
maradnak nálunk a' boldogultnak érde
mei; mellyeket magának. a-; Besztertze-
Bányai Egyházi. Megye ápoló pártfogá
sa által szerzett, valamint elfelejthetet-
len lesz AttyafiaL előtt is; kiknek foly
vást igaz atyafiúi indulatú jól tévöjök volt. 
Hideg tetemei minden rangú és rendű 
nagy számű sokaságtól1 késértetve,' mel
lyel Méltos. és Fö Tiszteléndö-Belánszky 
Jó'sef Megyés Püspökünk maga vezérlett 
a' Székes-templom, kriptájába letétetett. 

O Felsége a' f. e. Febr. 15-dikén 
költ Kegyelmes Kir. Rendelése áltaimeg-

parantsolni méltóztatott: hogy ezután a' 
Ma gyar Tudományos Intézetekben me*. 
üresedett Tanítói Székekre, tsak a' Pes-, 
ti Universzitásnál tartassék a' Concursus 
a' Felsöségtöl rendeltetett mód. szerént; 
továbbá: hogy a' Szerzetes Rendek'Elöl
járói által Professoroknak szánt Szemé
lyek, azon Tudományra nézve r mellyet 
tanítani fognának, az illető Tudomá
nyok' Directiója előtt megvizsgáltassanak, 
és helybehagyattassanak, 's így alkalma
tos voltokról bizonyságot tegyenek. — 
Ezen Felséges Kir. Rendelést a' N. M. 
Magyar K. Helytartó Tanáts Apr. i5-
dikén 10676 szám alatt, útmutatásul ki
hirdetni rendelte. 

R o s n y ó r ó l Apr. 22-dikén. Kettős 
öröm innepi szertartásban részesültek 
városunk lakosai legközelebb, mellyet 
a' közelebb lévő Ns Vármegyékből e' 
végre mint Követek ide sereglett Úri ren
dek még] pompásabbá tettek. Ugyan is 
Méltos. és Fö Tiszt. D a n i s Nep. János 
Rosnyai Prépost Úr Ő Ts. K. Felsége ál
tal Dulcinai Püspökké kegyelmesen ki
neveztetvén, az ezt magában foglalóKi-
rályi kinevező levelet Április 12-dikén 
megnyerte, melly napot a' Méltos. Püs
pök Úrnak itten lévő igen nagy száma 
tisztelői közönséges örvendezéssel ínneP' 
lének- , 

i. t Apr . 2o*dika. vala továbbá Rosnyo 
városára, nézve az az örvendetes nap; 
mellyen Nagyságos és Fö íTiszíelendo 
S c i 10 v s z k y János Úr , Phiíos. és Theot. 
Doctora és Rosnyai Cüstos Kánonok, V 
Felsége állal a' mult esztendő Aiig- íj" 
dikán Rosnyói Megyés Püspökké kegyei: 
mesén kinevnztetvén és abban a' Papa " 
Szentsége; Titkos Consistoriuma által 
a'f. eszt. Jan. 28-dikán megsrősíüej^,' 
minekutánna itteni Megelőzője Meiw? 
gos Laj.tsák Ferentz N. Váradi r*> 



pök Ő Nga által .ottan Martz. 25-.dikén 
illő szertartással felszenteltetett, nálunk 
Püspöki székét elfoglalta. — Ezen örven
detes innep napnak pompáját nevelte az 
is, hogy ezen számos Idegen Méltóságok 
és tisztelkedő Követségek jelentek meg:, 
kik a' város lakosainak köz örömökben 
érzékeny szívvel részt vettek; 's fényes 
megvendégeltetések alkalmánál mind há
ládatos indulatjuknak érzéseit Ő Felsé
ge és az egész Ts. K. Uralkodó Ház Fels. 
Tagjai eránt, mind tiszteleteket és j ó 
kívánásokat a' Méltóságos Püspök Ur 
személye eránt sok képpen kinyilatkoz
tatták. 

Estve a' város szépen kivilágosítta-
tott, és külömbkülömb épületeken 's 
magános személyek házaik előtt is sok 
jeles általlátszó felírásokat és Chronos-
ticonokat lehetett olvasni Magyar és Deák 
nyelven. P. o. 

G o d e J ó ' s e f mostani Város Bíró 
Ür házán öt rendbeli versezet világolt, 
mellyek közt az első e' volt: 
Püspöki pállyádon Rosnyó fia! Rózsa 

viruljon, 
Béke ölén köztünk számtalan éveket élj! 

A' székes Templom ajtaja előtt ké
szült jeles gyözödelmi kapun ezen Chro-
nqsticon látszott: 

saCrato Capltl reseratVr IanVa teMpLI 
Vlr elne LabeDel! stet,pla Vom sonant. 

Fö Tiszt. H e g y e s s y P á l Cantor 
Kánonok Ur ablakai előtt ez : 
sCIentla Vere pLena, VIrtVteqVe reCta 
eXsVrreXIt faVste noVVM tlbl rosna-

Vla sIDVs. 
Fö Tiszt. Sz o k o l J á n o s Kánonok 

es városbeli idösbb Parochus ablakainál 
ezek voltak kivilágosítva: 
»• Agri pervastos quaerentes pascua 

campos 
Balant ter faustum nunc Tibi Pöstorave! 

a. Gantemus Te corde Deurn laudemtis 
et o re , 

JPro nobis tanto Praesule, Patre daio. 
A' T. T. P. Franciscánusoknál: 

haeCqVe DeCora DatVr, qVIa VIrtVs 
Dígna, Corona. 

egregla CVra," tensoqVe Laboré paranDa 
.sVut Merlta^ et Charo Vera Venlre 

söLent. 

Tek. S o n l a g h Úr a'köz örömne
velésére ezekkel kedveskedett.: 
1. A' Virtus, nagy Lelküség illy fény

be ruházott, 
Országunk Fia hogy_, 's érdemes osz

lopa légy. 
2. Fent póltzodba ragyogj, mint Lűna á' 

' . tsillágos Égen 
Élj! mint nagy Magyar, igy érez a' Ros-

nyói nép. 

Voltak ezeken kivül még számos 
felírások, mint a' Kir. Gymnasium épü
letén is, és több házakon, mellyeket itt 
a' hely szűk volta egyenként leírni nem 
enged. 

Csanád Vármegyéből Makóról Április 
28-kán 1 8 2 8 . 

Az ideji nevezetes, és figyelmet ér
demlő idő-járásnak szüleménye azon ked
vetlen történet, melly városunkat ezen 
folyó [Április 23-kán réműlésbe hozá. 
Ugyan is délután négy, és öt óra kö
zött , a1 néhány napi hév meleg után, 
Bánáti terhes fellegek tolongván felénk
be , néki zúdult a' szél, a' zápor, egy
mást váltó villámlással mendörgéssel, és 
.menkö hullásokkal, mellyek közül az 
első, városunkhoz közel egy tanyázótsi-
kós bojtárt zúzott halálba. A' második 
Vármegyénk' Chirurgusának házát Vá
rosunk közepén égeté el. Mellynek kö
rűi vételében, 's a' sok nádfedelu házak 



közölt való el oltásában a' Városi köz
nép számos vizi puskáival olly ügyessé
get mutata, hogy azt az ő méltó dítsé-
retek nélkül nem említhetjük. A' har
madik leütés ugyan tsak Városunkban 
tsapván le , egy a' többek közölt alatsony, 
minden posvány tói távol lévő, és vasi, 
vagy más konduktortól üres polgár ház 
szegeletébe, egy asztalnál dolgozó édes 
Anyát tova a'földre elvete; az asztalnál 
egy más mellet, és egy más ölében ülő, 
nyoltz - négy - és fél - esztendős báróm 
gyermekeit öszve égetvén, 's az elöltök 
lévő asztalt, és hálok mellett lévő abla
kot öszvetörvén, élet, 's halál közt lévő 
állapotba ejtette. Kiket szerentséjekre ha
mar érvén az orvosi segedelem, váro
sunk érdemes Physicusa Ts. C s e r e s n y é s 
Sándor Úr az életnek viszsza adott. Illy 
égi jelenetek az idén Megyénkben, és 
Megyénk körül többen mulatták mago
kat már a' Tavasz előtt is , mcllyekböl 
ösz szántó vetőink bőv termést jöven
dölnek. — 

H i r d e t é s. 

T z i n k b ő l k é s z ü l t Ö n t ö z ő k . 
Ezeknek'hármas hasznok van; ol-

tsóbbak t. i. mint a' fejér bádogból ké
szíttettek ; eltartanak e' mellett legalább 
is hat annyi ideig, mint emez.ík 

akkor is megveszik fontját legalább is 
egy forinton. Ezek az öntöző edények 
Pesten találtatnak Liedemann János Sám. 
Fridr. Úrnál, a' hol minden félé for-
májiíakat és nagyságűakat igen illendő 
áron lehet venni. 

Egyébaránt ezen értz neme különö
sen megérdemli az ajánlást Ferdökádok-
nak készítésére, épületek befedésére, 
eresztsatornákra vízvezető tsatornatsó-
vekre, vízipuskák víztartó ládáinakmeg-
megbéllelésére és mindenféle víztartókra, 
leginkább oltsósága és tartóssága tekin
tetéből, és minthogy ezt az eddig tekin
tetbe sem vett értzet most már, igen jól 
eltudják Bétsben készíteni, hogy az a' 
fenn ki tett végekre hasznosan 's bátran 
fordíttathassák: az itt alólírt minden ez 
eránt megváltott levelekben hozzá uta
sítandó megrendeléseket magára vállal. 

M a l v i e u x J. M. . 
Ts.K.Priy. Nagykereskedő 

Bétsben. 

végre 
pedig hogy ha egyszer hasznavehetetle 

A' pénz folyamat Május' 8-dikán; 
J k ö z é p ar r . 

A' Státus' 5p. Centes'Obligátzióji 89 i5Ajj 
Az 1820-béli sorsosok, l l 4 j ^ 
Az 1821-béli hasonlók , r"n7j; 
Bétsvárosa 2 1/2 p . Centes Bankó vw 

J'4for.keltek,mxndConv ; 

nek lesznek, a' sárga réz mívesek még 

• A' Gabonának ára; Po'sonyi mérő szerént, 

Tiszta Búza: Kétszeres: Rozs : Árpa 
Posnban, Máj. 2-dikán: 7f.42kr. 6f.54kr. 5f.3okr. 3 f. 5o kr. 2 f. 3o kr. 
Sopronban, — — 8f. 3okr. 6f. — kr. 4f.46kr. 3f. 42 kr. 2 f. 45kr 
Besz.Bányán,Apr.28-án:8f.2i kr. 7 f .4okr. 6 f . 1 2 k r . 5f. 12 kr. 2f. i8kr. 
"Mosonban, Május 3-kán: 7 f. 45 kr. 6 f. 15 kr. 5 f. 3o kr. 3f. 15 kr. 2 f. 12 kr 

gátzióji, 43 1// 
A' Bank-Aktziák keltek 1011 1 

ton Conv. Pénzben. 
Váltó Tzédulában. 

Zab : Kukoritza-

S z e r k e z t e t S é s K i a d ó M á r t o n J ó ' s e f , P r o f e s a o r . 
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